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Abstract

Choosing the classic textbook Chinese Course (Book II) in the field of teaching Chinese as an object
of study, based on the theory of mental vocabulary, this paper examines the vocabulary arrangement
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of Chinese Course (Book II) from three perspectives of factors which influence the construction of
mental lexicon, including vocabulary quantity, vocabulary difficulty and vocabulary reproduction rate
and meanwhile compiles a topic-vocabulary list of Chinese Course (Book II) in accordance with the
categories of topics. Based on the findings of questionnaires and teacher interviews on topics and vo-
cabulary that Chinese learners are interested in, this paper explores how to apply psychological vo-
cabulary theory to the glossary compilation of the SLA textbooks, so as to improve the efficiency of
students’ vocabulary acquisition and meanwhile promote the L2 teaching.
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1. 5|8

FEXAMDOEH A R T, EMEE EREENEM, IS IR T HOM I e A2 A 1 57
o WA R ANDOE BCEA I B AR, R AR R S AR AR M DO AT I . 2R, 1R
DU S B AR S R N E SR, LU i S VAN BOGER TRV AICR R 2 Xk A2 B4R 455 o TR,
FEHM G GHILRE T, BATHE B Z BRI MR HRACT, 3 BIDGE 22 51 F I S B,
RCERNL, DGR BRI

2. HRIER
2.1. LIBRSCIEIR LA

O FRIAEVC (mental lexicon), MAEFKA “ AL (internal lexicon), & 72 1] VAR AF I R 0
PUERAE,  “HF SRR B AR IO EAVERERR IR 7 [1] R0 5¢ T 0 BRIV ) 329000 e 0 B 4]
YA AN M A L 32110 2EL R U & [2] 0 O BRIV 53] i 25 B R i 22 51, ] o e e o R
NGO HE A B, i O B R4 B U 2% (1) 77 2O 1l A 24k K 3]

2.2. LEIRNCS ZFIAC 318

TAE I FAE LA FINLE A R, E RS B IRV A AR X = AN E B AR
Wi [4], HACTZ = A Rom 2 i R I o e At 2 AR I 0 o B ARV A F B o )V 32 BB 2R i A4 B
— N2 LA Foster NAAERM AT RBAL, 55— 12 LL Marslen-Wilson NGRS AR, T E AN IR
(1) 4 E 2 4 B PR o I A TRV R H AN AT Y, 38 HRTE A ISR I G R . MR &N
— AN RSN 2 S A O IR I, R X B AR VAL R N, AR I ] op i JE Sk
(B N\ ] S B R I AR AN 1] S 0 SB[ 5] AR AMART RV FR B B A, SR 1B BEE IRV SR B (1)
HEEH

R, ZREEBOCZRKERIAE, 75 2Em NI, 188D, 158 CEJTH T T, RN g7 S e [A]
(G SBRSs, TR R — AN 5 015 U4, SELRTC A ABR G,  DIsedl B a2 5] % s IRiail
AL 53 S R AER o
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3. IRNREFH*
3.1. EMNR

AT (DOEHRE 2 (BATRR)) (BURRIFR (PGE 2) YR B TP X R, (DUEHRE)
A g, T 2006 4EHALATE 5 RS B HUR(6]o B EXT AN DUE B ) 2 AR, AN
VST ez
3.2. fiRGE

AHE T EER I L =R

itk giit (OGE 2) BAPRTR B PRIEC A L, S5 RGAIEESTHR . g
Ry W - WER, WUEET M

WG W AL DAGETH AT (045 SROVIEAI, 25 A1 R T R A B 22 A Sy Ul AR Y EAT 73 #

UMV RIE: 3T (OUE 2) WM g Bea A i) G R Hri g R, xhOEB0mitAT s
B, IHUM A RN T A 50 118 AR (Y 75 5K

4. (DGE 2) 1ACYRHED
4.1. 1WCE
WIC ST R RIE TR A, AR G HAC &8 1 s, SEIC Wi 1R,

Table 1. Vocabulary quantity for each volume
= 1. SihaCE

Aokt PR E AR 2Rl E /AL R ZAAL P
A 12 412 43 25 18 34
T 13 483 46 25 21 37
50
12 40
%m
20 .
EE R R LR E N B EE R ERLEEEEER S
&E%EEQEQESE55355:555555§5
L O L N T (T ST T (T SRT T T (T T T IR |

Figure 1. Vocabulary quantity for each lesson

1. SiRIALE

e 1 AE 1 AT O BRI B UM R R, 5L AR A R B RS . 5 BT,
AR PR R A R A UG . B 1 IRBIES 25 IR, iACEEA BRI, T
I, WCEE N R, iR M, R, &R E R D RICE PR, L ER K.
55 4 SRS AR R BEARIE N, A 25 NN TR T 43 A TATCERRIRIE 2 3Tt 1 I M E R R
RIMERE, % e =2 Al RO K22 2T 4, S AR 2 ST AR AR A

4.2. ACHE
AT LA CE FBR A SCECE P SOKCPEE R AREY (BUR FETRR Chrife) ) A IKHE 552 (IUE 2) MTRTEE .
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(FrifE) REEEW. BRES CFTERLST 2021 FRAM—ENEHME, ST “=%hg”
hOKCFRE R bR HE, RIWIAE. thAERIESE, —HEIH(T]. ZARETRARSI TR — Jrh UK R R
FIRNE, A BT 2 FH L AR HERIW RN R R A 2. (DGE 2) MATESE R Gert ik 2 pos.

Table 2. Vocabulary quantity for different levels

F2. AEFRTLE

g WE T EE
- 18]y 1R 1]y pzib

I58an ERNKES)

300

s 267 93 41 8 409 20
200
150
100
) m
T 231 151 62 8 452 . I
M BiEanhN AT FEEREH
it m R

P2 2 W RLRIUANC B LU R R A B, WA R, BRI S EE BN . AR BRI
WIS AE PR R o AR e, AT DA R A ST PR R . A AR,
FEARIEHIE Chrde) MZRLIA . Lk, 5 EMAHEL, PRSI, e, SR
Wn. EEBEE VORI, AL @R m.  (DOE 2) MgiAdEdE 7 Amiles
IR FEVEA Bl o BAREAN R B OERAE (hntE) v, ﬁzeﬁllﬁj\iﬁéﬂiﬁﬂlu “Prftr SOy HE
AP R E A, M E AR (ER B LN RS 2 L.

4.3. IACERR
CE IR — M SCA T LS IR B L 1o AT 5075 G410 B A A 0F 72 8 1 2 B UR 0
R AWHFOR T A URSCHEAT 200, ARG et AR RO, 45 Rk 3 P

Table 3. Word frequency for each volume
= 3. TifAm

ot HURE IS8k BSSEE7 RIS
i) 12 409 3243 7.93
T 13 452 1850 4.09
T 25 861 5093 5.92

FF WS B ANKP PRI AR DY 6 UG MUAEEARATBUREL,  (DGE 2) BT 24 Ak
T 6, FEAFEIATLLERER, MRS 4.09, I FEBOESLIUAIC IS, B
TR ERI AL 6 U TR BRI IR A . O T B ERNE BB AR
THOL, AWEFER (PG 2) WEIEEIRIATSE, SRR 4 P,
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Table 4. Recurrence rate of vocabulary for each volume

4. BHACENE

A T
Byt e o A AN & L A KM = o A AN & LA
HIE =0 143 34.96% HIE =0 228 50.44%
HIE =1 81 19.80% HIR =1 86 19.03%
BHILHE =2 52 12.71% HIYE =2 32 7.08%
HIE =3 21 5.13% HIE =3 26 5.75%
HIPLHE =4 14 3.42% HPLHE =4 7 1.55%
HIPE =5 10 2.44% HIE =5 22 4.87%
HIE >6 88 21.52% HIE >6 51 11.28%

PAEHE R, SR RATEE R R 0 Bl A ERZEDHEN . 5 LB, P
FHERNCE IR R T 85 T 6 (BTG FEAG, B0y 0 MLLEIEn, wVEEIARIY 1 3] 5 ZHi L
PEREA EARFRAC 1. Horh, BEIARRTEET 6 KL RZHOE HF AW P rE HE, i e, I8
S5, PESRAAICHEACH] DA A2 22 S H I AC P R 28, 5 B2 SIE M AR E 1D AT R 4% . EILAON 0 [IEL
BRI i B 22 i A P — 0k, Bedn “EE T, IXREUE S BRI 2.

5. (X3 2) ERE - WL aRr
5.1. fE (X5 2) &M - iCsR

Ktz (EPRDOEBCAIE A RIE RPAETIR)) T (PUEEUA 8 A AR ZWERD) , K (BUE
2) B ETFPON R AR AR S 18 AN RIEEEAT 202, M (DUE 2) 1R - ALK KIS G
B BERESE. HWARN. SO0 @F. SUBIR . FEAT. THESD. RS 0E. 2RAER. #
B, WBE 5. CEEER BEEEEAR H2E HMEWE. 2EEE, M ARS8 £
RAGRE X it — o A NE. LR 2 (BGE 2) B3R - VR R s Bl 5 pis.

Table 5. List of topic-vocabulary
5. &R - ALK

KA N AR
LN giS. B, ORISR, RISFE. RFE
E B 2 4LSH A . & Sk MREE. BR. Bk, BRI, .
FURFIE Z. R AT KL BT b
w4 B FHefr. BRI, 2R, KT, Bl Kil

I BT A AR IO IR, G A KAl R B AR AR R i b SRR
N, HEAE. RiFSZ8E. MPAGBE SRR, 250108 19%. 17%M 10%, SERS5HE S, R
B 1%, EEREFXAEES HFAERML SHZER K, £ (BUE2) v HAE “Eis. AR Bx. K
. EbR. T X AN S 2 M0k, EICAE AR, B A,

5.2. ERENBIRERE

5.2.1. A& PEITR
) 3 X Ry R E SR SR AR R e, AR I 60 N, Bt 32 A, &tE28 A, BE
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HRAMTIE I8 F . AR 60 1, B HERIE 100%.

52.2. [EEBRERE

G IE S NS, EARDSAPAES . B ENNANER, BN, Tl 53
BIER . #D0EZ AT« WCADOEME A . 25 5040 2 22 A X AN RS RV R B B . 2
) T NG BT AR SRR DGR BE R BN, AR5 BN 138 R 5 (1 /)N U L ) S N R A FE

5.2.3. EIERESLER T

H MAGEE

B, RFDOEFIIRE, 36 N%JPAE 1~2 MW, 13 N 3~4 D21, 7 N 5~6 D2, 4 Nl
it 6 MEMA. 2R A ) POBR T LU, o AN D 22 IR AT TR 2 2

HIR, T2 POER R (2 1k), 43%H N5 I P0E R BUNE S 208, &H 26% K N2 H 52/
A TAEER, TR 4% NRERNFNER, BANGHAMER. REEERR, WA E E pri
PidewE, ERRER 2 1 N HR X R E SO A IR IR IR, A5 B2 S DUBIR N T f#

B, FTREERDGE, 2060 A, 40 NAEFEXRNGE, 19 NERME, 0 AER—K,
3ANERAER, 0 NFRRAEFE ARG AR X LR 7T LUK, K280 AR AR S 0E, 5 21305
MR PEAR R e RSN S RRDE (1 2 AR DN DUE S5 AT BHE Z R IR K, DUBAR 2 HiE.

wh, RTDOEMEERMIAESRER, 19 NWDGEAEEE, 32 NN, 4 AWCh—/#, 3 A
R, 2 ANYONIARH (8. ARYEEE AT LRI, 46K 2 BRI N DOEHMERE R, T AR Y N BT A
B S DB K AR R

2) 1R

XA ik AT 18 AN R AR M AL BE MR B NHEY o S5 BIR, 2AR X I e 15 ) B R
FREZEEARMAR . Horp, AR AR, ARG BN, BRI, F48
SR IR S S FEANE 5 5 BB . 3K SU R 10 B 1 2 AR AR T o TR I A ) R, T
X5 B SRR RITE AR KBS FE T BRI, FAEND NG RIXATE A KD, X
RV K BEAERIC, MAERETRA, FARRSIHIRIERIGEE, H2 (MU 2) 18 - [
TR, ZEE AR S AR .

BRUELLAE, ASURIA A IERT 18 AN KTH B B (1 /)N 1 R O B FE AT TR o XA/ Nl 8 43 31
S TR BOGER . — A ANBOGER. AR ANBOGER AL A UK X 5 AR BB I
SRRIEEHAT 0T, BRERAN. BRESEE. BE5t.

S TR T A AR T /N LR AR FE MR B IMR U BRI it (AR Al 2%
2 FiR BRSO RN ], AbATTRT CAE] E RS AT R . 25 AR TR 2 AR G B 7
TR R S, bR R EH .

XA R G IXITEM, AR CER X BB BN, T L, e Xk
TH ARG A KB o 22 BT 5 AR, K25 AR TS DR R SR O3S, BT LA PR DG 1 7 THI (1 1 8

AT R TE T 5N BUBOGER AR BE K BMR U SO, 5 F IR B AC
PrRofgmg . 155 % I WM. 1R 2254225 S DUB R RN T b [ sefb, i HAE R B AE VSR 2 T i — 1k
Hh ] ST AR M R AR ST B T2 S S 5 o SRS ] DA B AR AR = DOE 2 S R, R DU K
o

5.3. FUHiTH
N IHOMFE TR (DGR 2) BRNC Btk A i (%, EE R 1 2 AR DUEHUN.
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LN BIPOE ZEER )0 3 4E, 55— 80N 6 . AT ST IRIRAE bR T 00E, oF HAE
5, ORETOEMMEOE . AT DOEB N AT LR EDOE, A CQUBZERE) XARES . AT 2t
FHFE R E TR A, FRTE 18~21 &, PUBKFIEAHIRMC. MhA1% I BOEIR 2482 oy TAEZ
3K, HEIfERT AR 5 b B R PGB e A T 2 1) TAENL 2, A A N2 R 3 o [ B 22 75 B R DUE

1E CPUE 20 W RTHIX DT, PALBUT A AZ B IR RC A E RO, SRR E R
DRC R Z W ZER AR HE . —MEBIMEUNIRICER K, AR K. T EREE—FN
ME BT B Re 08 85 F W — K, AR S K EWRTC . X 7 O R dm HE A
BB, EVIMEM B i SR AR ME RS, B Rt E 2 S PUE R DG, B HUTTRH, ZEM I
TRV MERE W B A YANA R, Lhanss 2 IR ‘g, IS X RO E R R, KRS AR A KT HE DL
EIRE, #UCHX—WRBEE Y S Bk, ¥ g S 00 7 E AN R M R S B BB, AR
A2 TR AN ReFT o 22 A I AR 1

1B PGS 2) 1S b, P EOMER Ay Hoh A B A B m S M, (R s R A AR AN IO
e AT A XTI B R IX MG A 35 ()10 G LB, (XTI 2Bk 515 R
ANKIWTE AT . A HUMEE Y, 222X IR ST A BN 8 3 B2 R AT T AR 8 Rl o 22 A2 1 B g
AN, XA UG A TR IR B E AR AW B . Ak, AATIE R R R B eI R R
N, Eeandiesk. BRSSO SE, IXFEILRE SR A 2 DAECH o AT IER Y, AR 2% 20 ia] i ] A
&M RARDGRN, BT LAR ST S22 R RSN, DO 8RR SR, LR, BRRSE. B
R ZOTEAINA, TEG TN % B e — S RURAE L, UG SEEL RN — S UG U AV R 1 R
6. (DE 2) AL RHENBES B R
6.1. JEACE

(PUE 20 MiAC 2 2, SRECERZS R, il a2 a0l 2R M. B
YRR, A s R . AR S PGE /K R EE — e SE Wil (2R iR E R RIE
ARy R BRI ME— k. BT IEEEL, SR DOE A PR ST A AT DU 2] 45 K & 1A
o AFRAFENC KA G 45 2 A R KIS 21 R T, k22 S PGE RSB AE O B0 R gk
B KRR P Tl D22, B A RN T SOP ARG . O 9 S 3 AR IR G HE R 75 & 8D R
=, FEHEXEICEE Z N, e ENCEZER, il B E K.

6.2. JRCXERE

COUE 2) BYkIA B e R i th 2 BRI, BN R . AR B R TR AR,
HHR HH AT PR E 2R M BRI RGE ARNC A I . EOM RN A R B AR
N 2 21 A PR AR R, B E R S ORI L 2 B A F R, SSBlh s, msE. BIEILE
D% . [FRE, B BORRIENC A R A7 B PR A L E R EERT, AT A SRR,
PR AE B KT XE VR . fEDUE P, #OM R E W E R FE BRI, B2 A R R DUER
RGBT E . HOM 90 5 8 i B P A SR AR AR R K AR, SRR AZ Ml 5
S Ry 15 BRI

6.3. ACEMZE

CPUE 2) KPR, T M2 A B B 7 B, AR E AR E
BN 0. 262 KA A] UL B 22 Al TR 22 2] ] AR ARAR G, AR ZEAERIa e 2 it

DOI: 10.12677/ml1.2023.115284 2097 IARIE 5 2


https://doi.org/10.12677/ml.2023.115284

FAE

(178 I U 3 1 Y = =2z 97 R S TTR ik B K S P2 ST s v d el = S BT PA B o - S - A A RA G2V G
FI T R 7 BUMAER B ch R B2 A 2 S U O miE S, Bob o 'S 3 BAZ B mE A LR, ER
SR B AT AR R A EE N B O R SR K R R, R SR R E R R,
B b i 58 38 D BRI NS, e AT 1T I 15 .

6.4. TACHYIER

G 2) P T KRERTANEBRIEIE, (2 A A KRR R, 280bd 13l i s>
FEME, o EEMIECEES D, ARSI, FOM TR EE RN A BB AIEE, Rk S %
A A BRI AR, Rl A e B AL e B A SN B A TR o dn SR A A X B 1 R AN IO
FOMAT DL FE— Lo B A PR B IE SN A0 Ak DU S0, 38 2 PR SR RN 2R, ok g
SRSV IARARNE . AN, FOMAE RS S B A RNt T DU 4 PRIV B, Al B . kA G
EE R T Y EPORrT e TR A UE Uk O =S IANE (1 Ee Sl o UL S A W K e SR UPAT I ki Srip bk e I B i S
P8 3 BB AT 4 AR L

7. BE

T BEAAE R ANSE# A AT 22—, R AEDOERT ST R B B, ASHE T BOR A DUE 2
PR BT COUE 2) NFEFN R, PLOFECHENE R, AFEIE OB R R, R
WVEHES R LI =5 (DGR 2) RRTEgwHE, RIS IR Rk (PG 2) - R
R, LG R TR AR U DGR DR 5 31 O R ) TR R A SRR, SRS A G e O BE AV PR
BRI ZARBAAAC g . BTAURBL, EOM RS EH HE AL (DU 2) BRVCE, R RN R
22, PR EE th 5y BUMERL L, SR e iA i IR, RN s R R R VAR TR R SR . i,
SR FH A g HE KT BERS SR A AR SRR, it il .

oM
AT S HTL 5K R 2 QT O S 8
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